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Kitap Hakkinda

Yabanci Dil Olarak Arapca Kelime Ogrenimi icin Mobil Uygulamalar
Bu kitap, yabanci dil olarak Arapca 6grenenlerin kelime dagarcigini 6grenme
ve gelistirme siirecini, bir mobil uygulama tasarimi araciligiyla kolaylastirmay
ve desteklemeyi amaclamaktadir.

Kitap, Arapca ve uluslararasi literatiirde yer alan onceki arastirmalar1 gézden
gecirerek, yabanci dil olarak Arapca Ogrenenlerin kelime dagarcisi iizerine
odaklanan calismalar ile 6grenme stratejilerini sunar. Kelime dagarcisinin
tanimi, secilme Olciitleri ve 6grenme stratejileri detayli bir bicimde ele alinir;
ayrica mobil destekli 6grenme (MALL) ve kelime 6grenme uygulamalarina dair
onceki calismalar incelenir.

Bu incelemeler sonucunda, yabanci dil olarak Arapca oOgrenenlere yonelik
etkili kelime 6grenme stratejileri belirlenmis; bu stratejilere dayali olarak
mobil uygulama tasarim kriterleri tanimlanmistir. Mevcut bazi Arapca kelime
ogrenme uygulamalar1 bu kriterler 1s18inda degerlendirildiginde genel
zayifliklar ortaya koyulmus; bu zayifliklarin asilmasina yonelik olarak, ADDIE
genel Ogretim tasarimi modeli temel alinarak kapsamli bir mobil uygulama
tasarim cercevesi Onerilmistir. Kitap, son boliimde gelecekteki arastirma ve

uygulamalar icin Oneri ve tavsiyeler sunar.

Anahtar Kelimeler: Mobil 6grenme; Mobil uygulama tasarimi; Kelime

gelistirme; Kelime 6grenme stratejileri; Anadili Arapca Olmayanlar.



About the Book

Mobile Applications for Learning Arabic Vocabulary for Non-Native Speakers
This book seeks to facilitate and enhance the acquisition and development of
Arabic vocabulary among non-native speakers through the design of a mobile
application.

First, it reviews a range of Arabic and international studies that address
vocabulary learning and associated strategies in Arabic-as-a-foreign-language
contexts. It then examines the notion of vocabulary—its definition, the
principles guiding item selection, and the strategies employed in its
acquisition—and highlights empirical research on mobile-assisted vocabulary
learning and dedicated vocabulary-learning applications.

Next, the book explores mobile learning more broadly, detailing its conceptual
underpinnings, historical evolution, defining characteristics, and pedagogical
benefits. It outlines the standards for designing effective educational and
language-learning applications, describes the stages involved in their
development, and underscores the role of strategic vocabulary-learning
approaches when implemented via mobile platforms.

On this basis, the author derives a set of optimal vocabulary-learning strategies
tailored to non-native Arabic learners and establishes design criteria for a
mobile application aimed at fostering their lexical growth. Applying these
criteria, several existing Arabic-vocabulary learning apps are evaluated,
revealing overall deficiencies. Consequently, the book proposes a
comprehensive design framework—grounded in the ADDIE instructional-design
model—for a novel mobile application to support targeted vocabulary
development. The volume concludes with actionable recommendations and

suggestions for future research and practice.

Keywords: Mobile learning; Mobile application design; Vocabulary
development; Vocabulary-learning strategies; Learners of Arabic as a foreign

language.
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